
 
 

 

VYSOKOTLAKOVÝ ČISTIČ HNHPE2000 

 
 

 
PÔVODNÉ POKYNY 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
UPOZORNENIE: PRED POUŽITÍM TOHTO NÁSTROJA SI 
PREČÍTAJTE PRÍRUČKU 



Správne používanie 

 
 

Vysokotlakový čistič sa používa na čistenie 

vonkajších predmetov a povrchov (náradie, 

vozidlá, lode, terasy, fasády, záhradný nábytok 

atď.) pomocou vysokotlakového prúdu vody.  

Nie je určený na komerčné použitie. 

Zabezpečte, aby sa vozidlá a ich motory čistili 

v priestoroch vybavených odlučovačom oleja. 

 

Pred použitím tlakovej umývačky si 

prečítajte a dodržiavajte nasledujúce 

bezpečnostné pokyny! 

 

Bezpečnostné pokyny pre vysokotlakové 

čističe : 

 

. Spotrebič sa môže pripojiť len k elektrickej 

prípojke, ktorá bola uvedená do prevádzky 

elektrikárom v súlade s normou IEC 60364. 
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. Spotrebič sa musí používať vo vzpriamenej 
polohe. 

. Zariadenie sa musí používať vonku. 

Tento nástroj nie je určený na používanie 

osobami (vrátane detí) so zníženými 

fyzickými, mentálnymi alebo zmyslovými 

schopnosťami alebo s nedostatkom 

skúseností a znalostí. 

Zariadenie sa nesmie používať v prostredí, 

kde hrozí nebezpečenstvo výbuchu. 

. Spotrebič nesmie zostať bez dozoru, keď je 

zapnutý prevádzkový spínač (5). 

. Prúd (23+24) tlakovej umývačky nesmie 

smerovať na ľudí, zvieratá, elektrické časti 

alebo samotný spotrebič. Držte ľudí ďalej 

od svojho pracovného priestoru. 

. Nikdy nesmerujte sprej (23+24) na seba 

alebo na iné osoby na účely čistenia 

oblečenia alebo obuvi. 
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. Je zakázané striekať výrobky, ktoré môžu 

obsahovať škodlivé látky (napr. azbest). 

. Pred začatím práce skontrolujte, či nie je 

poškodený napájací kábel (9) a 

vysokotlaková hadica (4). 

Poškodenú striekaciu pištoľ (11) musí 

vymeniť autorizovaný servis. 

Poškodená vysokotlaková hadica (4) sa 

musí pred uvedením do prevádzky vymeniť 

za originálnu hadicu. 

Ak je napájací kábel (9) poškodený, je 

potrebné ho vymeniť za špeciálnu prípojku, 

ktorá je k dispozícii v servisnom stredisku 

alebo u výrobcu. 

. Nedotýkajte sa zástrčky a napájacieho kábla 

(9) mokrými rukami. 

. V prípade potreby použite predlžovacie káble 

odolné voči striekajúcej vode a zabezpečte, 

aby boli zástrčka a prípojka predlžovacieho 

kábla vodotesné. Nevhodné predlžovacie 

káble môžu byť nebezpečné. 
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. Uistite sa, že je vypúšťacia hadica tesná a 

pripojená k hadicovej spojke (7). 

. Vypúšťacia hadica a vysokotlaková hadica 

nesmú byť ohnuté. 

. Pneumatiky a ventily automobilov by sa mali 

čistiť zo vzdialenosti najmenej 30 cm, pričom 

sa používa len okrúhla tryska. 

Pri používaní čistiacich prostriedkov je 

potrebné dodržiavať pokyny výrobcu 

čistiacich prostriedkov na použitie, likvidáciu 

a bezpečnostné opatrenia. 

. Tento spotrebič bol navrhnutý na použitie s 

čistiacimi prostriedkami dodávanými alebo 

odporúčanými výrobcom. Použitie iných 

čistiacich prostriedkov alebo chemikálií 

môže ovplyvniť bezpečnosť spotrebiča. 

. Prúd vody spôsobuje spätný náraz striekacej 

pištole (11). Dbajte na to, aby ste udržali 

rovnováhu a pevne držali striekaciu pištoľ 

(11) a striekaciu trubicu (12). 
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. Pred lietajúcimi predmetmi sa chráňte 

vhodným pracovným odevom a ochrannými 

okuliarmi. 

. Odporúča sa nosiť akustickú ochranu. 

. Stroj je prenosný, použite rukoväť. Na 

prenášanie čističa nepoužívajte kábel. 

Neťahajte za kábel, aby ste odpojili zástrčku. 

NIKDY neprenášajte spotrebič ťahaním za 

vysokotlakovú hadicu. Použite rukoväť na 

hornej strane spotrebiča 

. Stroj pri prevádzke, montáži a demontáži 

inštalujte len na stabilné povrchy. Počas 

prepravy stroj pevne držte. 

Upozornenie: Na zaistenie bezpečnosti 

spotrebiča používajte len originálne náhradné 

diely a príslušenstvo od výrobcu. 

Vysokotlakové hadice, ovládacie prvky a 

armatúry sú dôležité pre bezpečnosť 

spotrebiča. 
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. Nikdy nezapínajte spotrebič, ak je 

poškodený napájací kábel alebo dôležité časti 

spotrebiča, napr. bezpečnostné zariadenia, 

vysokotlaková hadica alebo striekacia 

pištoľ. 

 
 
 

Symboly 

 Prečítajte si návod na použitie. 

Je v súlade s platnými európskymi normami a smernicami. 

 Trieda ochrany II. To znamená, že zariadenie je vybavené dvojitou izoláciou. 
Uzemňovacia zástrčka nie je potrebná. 

 VAROVANIE! Prúd nesmie smerovať na ľudí, zvieratá, zariadenia pod napätím 

ani na samotný spotrebič. 

  Toto zariadenie nie je vhodné na pripojenie k prívodu pitnej vody. 

 Zaručená hladina akustického výkonu. 
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To znamená, že zariadenie je chránené proti malému prúdu vody, napr. zo 

záhradného postrekovača. 

 
 
 
 
 
 

Správna likvidácia tohto výrobku. Toto označenie znamená, že tento výrobok 

by sa nemal likvidovať spolu s iným odpadom z domácností v celej EÚ. Aby ste predišli 

možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku 

nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udržateľné 

opätovné využívanie materiálových zdrojov. Ak chcete vrátiť použitý spotrebič, využite 

systémy spätného odberu a zberu alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého bol výrobok 

zakúpený. Tento výrobok môžu odovzdať na ekologickú recykláciu. 
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Obsah dodávky Popis zariadenia (foto 1) 

1 vysokotlakový čistič 

1 vysokotlaková hadica 
 

1 striekacia pištoľ 

1 postrekovacia 

trubica 1 fréza na 

nečistoty 1 široká 

tryska 

1 čistič povrchu 1 

hadicová prípojka 

1 ihla na čistenie trysky 

1. Rukoväť na prenášanie 

2. Hadicový bubon 
 

3. Pripojenie hadice 
 

4. Vysokotlaková hadica 
 

5. Prevádzkový spínač 
 

6. Vysokotlakový výstup 
 

7. Pripojenie vody 

8. Ručná vačka 

9. Napájací kábel 1O. 

Nádrž na čistiaci 

prostriedok 

11. Striekacia pištoľ 
 

12. Projekčná rúrka 

13. Širokoprúdová dýza 

14. Fréza na nečistoty 
 

15. Ihla na čistenie dýzy 
 

16. Predlžovací kábel 
 

17. Čistič povrchov 
 

18. Uzamykanie 
 

19. Spúšťač 
 

20. Odomknutie stránky 
 

21. Uzamykateľný kryt 
 

22. Hrot dýzy 
 

23. Lineárny prúd 
 

24. Okrúhly prúd 



11 
 

) 

Technické údaje 

 
 

Menovité napätie 

Frekvencia Menovitý 

výkon 

Teplota prívodu vody, max. Výroba 

vody, min. 

Tlak prívodu vody, max. Prevádzkový 

tlak, nom. 

Tlak vo funkcii, max. Hladina 

akustického tlaku (neistota K = 3 

dB) 

Maximálna hladina akustického výkonu 

(Neistota K = 3 dB) 

Vibrácie striekacej pištole (neistota K = 

1,5 m/s2 

Trieda ochrany 

220-240 v- 

50 Hz 
 

2000W 
 

40° C 
 

6,0 I/min 
 

0,3 MPa (3 bary) 
 

10,0 MPa (100 barov) 
 

15,0 MPa (150 barov) 

88 dB(A) 

 
 

99 dB(A) 

 
 

3,0 m/s2 

 

 
II /[g] 

 

Stupeň ochrany 

Hmotnosť 

IPX5 
 

9,4 kg 

 

 
Pri používaní elektrického náradia používajte ochranu sluchu Poznámka: 

Uvedená celková hodnota vibrácií bola nameraná podľa štandardnej skúšobnej 

metódy a môže sa použiť na porovnanie jedného nástroja s iným.  

 

 
• Celková deklarovaná hodnota vibrácií sa môže použiť aj pri predbežnom 

posúdení expozície. 
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Varovanie: 

 

 
Emisie vibrácií počas skutočného používania elektrického náradia sa môžu líšiť od 

celkovej deklarovanej hodnoty v závislosti od spôsobu používania náradia; 

 

 
• Predchádzanie riziku vibrácií 

Odporúčanie:  1) Počas operácie noste rukavice. 

2) obmedziť čas prevádzky a skrátiť čas používania. 

čas spustenia. 

Trieda ochrany IPXS 

 
 

Výrobok je chránený proti malému prúdu vody, napr. zo záhradného postrekovača. 

 

 
Automatické vypnutie motora 

 

Tento vysokotlakový čistič je vybavený automatickým zastavením motora. Ak sa 

počas prevádzky aktivuje spúšť (19) striekacej pištole, motor sa automaticky zastaví. 

Po opätovnom stlačení spúšte (19) sa motor opäť spustí. Počas krátkych prestávok v 

prevádzke musí byť spúšť (19) striekacej pištole (11) zablokovaná blokovacím 

zariadením (18), aby sa zabránilo neúmyselnému spusteniu motora. Pri dlhších 

prestávkach musí byť prevádzkový spínač (5) nastavený na 

"OFF". 

 

 
Používanie čistiacich prostriedkov 

 

Tento vysokotlakový čistič je vhodný na použitie s univerzálnymi čistiacimi 

prostriedkami na autá, lode, domy a záhrady, ktoré odporúča výrobca a sú schválené 

na použitie s vysokotlakovými čističmi (napr. Karcher, Mellerud). 

Použitie iných čistiacich prostriedkov alebo chemikálií môže narušiť bezpečnosť a 

funkčnosť zariadenia. 

Pri používaní čistiacich prostriedkov sa musia dodržiavať pokyny výrobcu čistiaceho 

prostriedku týkajúce sa dávkovania a použitia. 

Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky. 
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Nechajte si poradiť od odborníkov na vhodné čistiace prostriedky. 

Pred spustením 

 

Odporúča sa, aby odborník nainštaloval na elektrickú prípojku spotrebiča prúdový 

chránič, ktorý preruší napájanie, keď poruchový prúd prekročí 30 mA na 30 ms. 

Podľa platných predpisov sa zariadenie nikdy nesmie prevádzkovať bez 

systémového odlučovača v systéme pitnej vody. Použite systémový oddeľovač podľa 

normy EN 12729 typ BA. Systémový oddeľovač vždy pripájajte k prívodu vody a nikdy 

nie priamo k jednotke! 

Zasuňte hadicový bubon (2) do dodaného držiaka spredu a zaistite ho dvoma 

skrutkami. 

• Vysokotlaková hadica (4) musí byť pevne naskrutkovaná na vysokotlakový výstup 

(6). 

Zapojte voľný koniec vysokotlakovej hadice (3) do príslušného otvoru v pištoli, kým 

neuslyšíte cvaknutie. Ak chcete vysokotlakovú hadicu z pištole vybrať, stlačte 

uvoľňovač (20) a hadicu vytiahnite. 

Naskrutkujte vodnú hadicu na objímku vodnej prípojky alebo ju nasuňte na predtým 

namontovanú hadicovú prípojku. Zároveň skontrolujte, či je filter nečistôt správne 

umiestnený. 

• Pevne naskrutkujte striekaciu hadicu (12) do striekacej pištole 

(11). 

V prípade potreby zasuňte jednu z trysiek do oceľovej rúrky, kým nebudete počuť 

cvaknutie. Ak chcete vymeniť trysku, potiahnite zaisťovací uzáver (21) späť 

smerom k pištoli a vytiahnite trysku spredu. 

Pripojte sieťovú zástrčku do riadne uzemnenej zásuvky. 

• Zapnite prívod vody. Ak používate tlakový čistič a prívod vody je vypnutý, spôsobí 

to poškodenie čerpadla. 

 

 
Zapnutie 

 
 

Úplne odviňte vysokotlakovú hadicu z hadicového bubna (2). Zároveň ho držte za 

rukoväť (1). 
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Otočte prevádzkový spínač (5) do polohy "ON" Namierte 

striekaciu pištoľ (11) smerom nadol. 

  Odblokujte blokovací systém (18) striekacej pištole (11) a úplne stlačte spúšť 

(19). 

 

 
Vypnúť 

 

Uvoľnite spúšť uzávierky (19) a zaistite ju zámkom (18). 

• V prípade dlhšieho prerušenia sa musí vysokotlakový čistič vypnúť 

prevádzkovým spínačom (5). ("OFF") 

 

 
Nádrž na čistiaci prostriedok 

 

Integrovaná nádržka na prací prostriedok (10) umožňuje automatické pridávanie pracieho 

prostriedku do 

v prípade potreby vodu na umývanie. 

 

 
• Odstráňte uzáver a otvorte nádrž (10). 

Naplňte nádrž maximálne 0,5 1 roztoku čistiaceho prostriedku. 

• Pri príprave roztoku čistiaceho prostriedku postupujte podľa pokynov 

alebo odporúčaní výrobcu použitého výrobku. 

• Zatvorte nádrž (10). 

• Pridávanie čistiaceho prostriedku sa vykonáva nastavením rozprašovacej 

trysky a je možné len pri nízkotlakovej prevádzke. 

 

 
Prúdová dýza 

 
 

Pridanie čistiaceho prostriedku je možné len pri nízkotlakovej prevádzke. 

 

 
• Zatlačením objímky trysky (22) dopredu alebo dozadu prepnete tlakovú 

umývačku z vysokotlakovej prevádzky na nízkotlakovú a naopak. 
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Ak chcete pridať prací prostriedok do vody na umývanie, zatlačte objímku trysky 

(22) dopredu a zastavte ju. 

• Keď spustíte pištoľ, prací prostriedok sa automaticky zmieša s 

vodou na umývanie. 

• Ak chcete prepnúť na vysokotlakovú prevádzku, potiahnite objímku trysky (22) 

smerom k pištoli, kým sa nezastaví. 

Po prepnutí z nízkotlakovej na vysokotlakovú prevádzku a keď je nádržka na prací 

prostriedok plná, môže ešte niekoľko okamihov prúdiť prací prostriedok. 

 
 

Čistiaca operácia 

 
 

Ak je to potrebné, začnite čistiť objekt v režime vysokého tlaku, aby ste odstránili 

väčšinu nečistôt. 

• Nastriekajte čistiaci prostriedok na čistený povrch a nechajte ho niekoľko 

okamihov pôsobiť (nenechajte ho zaschnúť!). 

Opláchnite vysokotlakovým prúdom, aby ste odstránili rozpustené nečistoty. 

 
 

Okrúhla tryska 

 

Otáčaním nástavca trysky (22) si môžete vybrať medzi lineárnym prúdom (23) a 

kruhovým prúdom (24) striekacej trysky. 

 

 
Fréza na nečistoty 

 

Fréza na nečistoty (14) vytvára rotujúci lineárny prúd. To znamená, že veľké plochy 

stien a podláh možno čistiť rýchlejšie. 

 

 
• Najskôr postupujte tak, ako je opísané vyššie v časti ("Pred spustením"). 

• Namontujte rotorovú dýzu (14) do rozprašovacej rúrky (12), ako je opísané nižšie. 
 

• Aktivovaním spúšťača (19) sa vytvorí rotujúci lineárny prúd. 
 

• Pohybom striekacej pištole sem a tam môžete účinne odstrániť napr. riasy 

alebo penu z vonkajších povrchov. 
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Pri používaní čističa povrchov môžete 

namontovaný na striekacej pištoli ako  

Čistič povrchov 

 

Čistič povrchov (17) umožňuje efektívne čistenie terás, chodníkov a podobných 

veľkých plôch. Táto funkcia poskytuje používateľovi optimálnu ochranu pred 

striekajúcou vodou. Vysokotlakové trysky čistiaceho boxu sa dávajú do pohybu 

tlakom vody. Puzdro a tesne uložené kefy pri okraji zabraňujú postriekaniu. 

 

 
Pripojte prípojku čističa povrchu (17) k rozprašovacej trubici 

(12), kým neuslyšíte cvaknutie. V prípade potreby nasaďte medzi pištoľ a 

striekaciu trubicu predĺženie (16). 

Najskôr   položte čistič povrchu na čistený povrch a zapnite tlakový 

čistič, ako je opísané vyššie. Bez veľkého tlaku veďte čistič povrchu po čistenom 

povrchu. 

• UPOZORNENIE: Nikdy neaktivujte spúšť striekacej pištole skôr, ako je 

čistiaci prostriedok umiestnený na čistenom povrchu. 

• Vďaka rotujúcim dýzam a čistiacim kefám možno terasy, chodníky a iné podobné 

povrchy vyčistiť od rias, machu a iných podobných nečistôt bez postriekania. 

Predlžovací kábel (16) sa musí používať len s čističom povrchov (17). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• (17), predlžovací kábel (16) musí byť 

uvedené nižšie: 
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Upozornenie: Čistič povrchov (17) nemožno používať bez predlžovacieho kábla 

(16), ako je znázornené nižšie: : 
 

 

 
Dokončenie čistenia 

 

  Tlakovú umývačku vypnite prevádzkovým spínačom (5), stlačte tlačidlo "OFF" 

a vytiahnite zástrčku. 

• Vypnite prívod vody a vyberte spotrebič z vodovodnej zásuvky. 

,   Striekaciu pištoľ (11) používajte dovtedy, kým sa tlak v zariadení nezníži. 

• Uzamknite spúšť (19) striekacej pištole pomocou blokovacieho zariadenia (18). 

Odpojte vysokotlakovú hadicu od pištole stlačením blokovacieho tlačidla (20) a 

vytiahnutím hadice smerom nadol z pištole. 

Celú vysokotlakovú hadicu naviňte na cievku (2). 

• Spotrebič uchovávajte na bezpečnom, miernom mieste mimo dosahu detí. 

Pred dlhším obdobím nepoužívania a zimným uskladnením spustite spotrebič na 

približne 5 sekúnd bez prietoku vody a bez pripojenia vysokotlakovej hadice. Tým 

sa z čerpadla vypustí čo najviac zvyškovej vody a takmer nehrozí riziko 

poškodenia v dôsledku zamrznutej vody vo vnútri spotrebiča. 

Starostlivosť a údržba 

 

Pred každou údržbou a opravou musíte odpojiť sieťovú zástrčku. 

• Puzdro čistite len suchou handričkou a nepoužívajte čistiace prostriedky, ktoré 

by mohli puzdro poškodiť. 

,  Vyberte filter nečistôt z vodovodnej prípojky (7), vyčistite ho pod vodou a vymeňte 

ho. 

Na čistenie trysky sa používa dodaná čistiaca ihla (15). Po každom použití 

tlakového čističa zatlačte čistiacu ihlu spredu. 
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(15) cez dýzu, aby sa odstránili všetky cudzie látky alebo usadeniny v dýze. 

Úložisko 

Pred uskladnením stroj vyčistite a odstráňte hadice a príslušenstvo. 

Skontrolujte, či sú hadice bez vody. 

Napájací kábel   nasaďte na hák a vysokotlakovú hadicu úplne 

navinite. 

• Stroj, hadice a príslušenstvo skladujte spoločne na stabilnom a suchom mieste, v 

Chráňte pred vlhkosťou a mrazom. 

• Stroj musí byť uložený tak, aby bol mimo dosahu detí. 

 

 
Eliminácia 

 
 

Použité elektrické náradie a ochrana životného prostredia 

 

 
 Ak niekedy používate svoj elektrický spotrebič tak intenzívne, že ho 

treba vymeniť, alebo ak ho už nepotrebujete, mali by ste ho zlikvidovať v 

recyklačnom centre. 

• Informácie o likvidácii vášho elektrického spotrebiča získate od miestnych 

spoločností zaoberajúcich sa likvidáciou odpadu alebo v administratívnych 

centrách. 

 

recyklovateľné. Keď odovzdáte svoj elektrospotrebič do recyklačného centra, 

prispejete k opätovnému využitiu cenných surovín. 

 

Používanie nevyhovujúcich výrobkov môže spôsobiť škody ľuďom a životnému prostrediu. 

 

povinnosť odovzdať príslušný spotrebič do triediaceho centra pre elektrické a 

elektronické spotrebiče na recykláciu. 

. 

. 

. 



 

 
 

Vyhlásenie o zhode 

 

 
ZI, 32 rue, Aristide Bergès - 31270 Cugnaux - 

Francúzsko Vyhlasuje, že stroj označený nižšie : 

Elektrický vysokotlakový čistič 2000 W 

Ref : HNHPE2000 

 
Sériové číslo : 

 
 
 

Osoba zodpovedná za technický spis: Olivier Patiarca 
 

Spĺňa ustanovenia smernice o strojových zariadeniach 2006/42/ES a vnútroštátnych predpisov 

transponovanie; 

 

Spĺňa aj ustanovenia nasledujúcich európskych smerníc: Smernica 2014/30/EÚ 

o elektromagnetickej kompatibilite 

Smernica Rohs(EÚ) 20151863, ktorou sa mení smernica 20111651 EÚ 
 

Smernica o emisiách environmentálneho hluku zo zariadení používaných vo 

vonkajšom prostredí 2000/14/ES 

Garantovaná hladina akustického výkonu: 99 dB(A) 

 
Spĺňa aj európske normy, národné normy a technické predpisy 

po: 

 

EN 60335-1:2012+A11:2014 

 
EN60335-2-

79:2012 EN 

62233:2008 

EN 55014-1: 2017 
 

EN 55014-2:2015 

 EN61000-3-2:2014 
 

EN 61000-3-3:2013 

 

 
Vyhotovené v Cugnaux, dňa 01.01.2021 

 

 
Phili ppe MARJE / generálny riaditeľ 

1
9 

BUILDER 
SAS 

20210372293-20210372580 

+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 

IE
C 

+A1:201
9 
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 ZÁRUKA  
 
 
 
 

 

 
 

ZÁRUKA 

Výrobca poskytuje na výrobok záruku na materiálové a výrobné chyby počas 2 rokov od dátumu pôvodného 

nákupu. Záruka platí, ak je výrobok určený na domáce použitie. Záruka sa nevzťahuje na poruchy spôsobené 

bežným opotrebovaním a poškodením. 

Výrobca sa zaväzuje vymeniť diely, ktoré určený distribútor klasifikoval ako chybné. Výrobca nenesie 

zodpovednosť za výmenu stroja alebo jeho časti a/alebo za akékoľvek následné škody. 

Záruka sa nevzťahuje na poruchy spôsobené : 

• nedostatočnej údržby. 

• montáž, nastavenie alebo neobvyklú prevádzku výrobku. 

• diely podliehajú bežnému opotrebovaniu. 

Záruka sa nevzťahuje na: 

• náklady na dopravu a balenie. 

• používanie nástroja na iný účel, než na ktorý bol navrhnutý. 

• používanie a údržbu stroja spôsobom, ktorý nie je opísaný v návode na obsluhu. 

V rámci našej politiky neustáleho zlepšovania výrobkov si vyhradzujeme právo na zmenu alebo úpravu 

špecifikácií bez predchádzajúceho upozornenia. V dôsledku toho sa výrobok môže líšiť od informácií 

uvedených v tomto dokumente, ale zmena sa vykoná bez predchádzajúceho upozornenia, ak sa uzná za 

zlepšenie predchádzajúcej špecifikácie. 

PRED POUŽITÍM STROJA SI POZORNE PREČÍTAJTE PRÍRUČKU. 

Pri objednávaní náhradných dielov uveďte číslo alebo kód dielu, ktorý nájdete v zozname náhradných dielov 

v tejto príručke. Uschovajte si doklad o kúpe; bez neho je záruka neplatná. Aby sme vám mohli pomôcť s 

vaším výrobkom, pozývame vás, aby ste nás kontaktovali telefonicky alebo prostredníctvom našej webovej 

stránky: 

- +33 (0)9.70.75.30.30 

• https://services.swap-europe.com/contact 

Musíte si vytvoriť "lístok" prostredníctvom ich platformy. 

• Zaregistrujte sa alebo si vytvorte konto. 

• Uveďte číslo nástroja. 

• Vyberte predmet svojej žiadosti. 

• Vysvetlite svoj problém. 

• Priložte tieto súbory: faktúru alebo pokladničný 

doklad, fotografiu identifikačného štítku (sériové 

číslo), fotografiu požadovaného dielu (napríklad: 

zlomený kolík zástrčky transformátora). 
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  ZLYHANIE VÝROBKU  

ČO AK SA  MÔJ STROJ 
POKAZÍ? 

 

 

Ak ste si výrobok kúpili v obchode : 

a) Vyprázdnite palivovú nádrž. 

b) Uistite sa, že je váš stroj kompletný (vrátane príslušenstva) a čistý! Ak tomu tak nie je, opravovňa stroj 

odmietne. 

Do predajne choďte s kompletným strojom a účtenkou alebo faktúrou. 

 
 

Ak ste si výrobok kúpili na webovej stránke: 

a) Vyprázdnite palivovú nádrž 

b) Uistite sa, že je váš stroj kompletný (vrátane príslušenstva) a čistý! Ak tomu tak nie je, opravovňa stroj 

odmietne. 

c) Vytvorenie súboru SWAP-Europe SAV (vstupenka) na webovej stránke: https://services.swap-europe.com 

Pri podávaní žiadosti v systéme SWAP-Europe musíte priložiť faktúru a fotografiu štítku. 

d) Pred odovzdaním stroja kontaktujte opravovňu a overte si jeho dostupnosť. 

Na opravovňu sa dostavte s kompletne zabaleným strojom, ku ktorému je priložená faktúra za nákup a 

formulár na prevzatie na stanici, ktorý si môžete stiahnuť po zadaní požiadavky na popredajný servis na 

webovej stránke SWAP-Europe. 

Pri strojoch s poruchami motora od spoločností BRIGGS & STRATTON, HONDA a RATO si pozrite príručku. 

 
Opravy vykonajú autorizovaní výrobcovia motorov, pozrite si ich webové stránky: 

• http://www.briggsandstratton.com/eu/fr 

• http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page;jsessionid=5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD 

290CDAE 

• https://www.rato-europe.com/it/service-network 

 
 

Pri vrátení si ponechajte pôvodný obal alebo zabaľte zariadenie do podobnej škatule rovnakých 

rozmerov. 

Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa nášho popredajného servisu, môžete podať žiadosť na našej 

webovej stránke https:// services.swap-europe.com 

Naša horúca linka je vám k dispozícii na čísle +33 (9) 70 75 30 30. 

http://www.briggsandstratton.com/eu/fr
http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page%3Bjsessionid%3D5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD
http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page%3Bjsessionid%3D5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD
http://www.rato-europe.com/it/service-network
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  VYLÚČENIE KRYTIA  

ZÁRUKA SA NEVZŤAHUJE NA :  

 
• Spustenie a nastavenia produktu. 

• Poškodenie vyplývajúce z bežného opotrebovania výrobku. 

• Poškodenie v dôsledku nesprávneho používania výrobku. 

• Poškodenie v dôsledku inštalácie alebo uvedenia do prevádzky, ktoré nie je v súlade s návodom na 
použitie. 

• Poruchy súvisiace s karburátorom po 90 dňoch a zanášanie karburátora. 

• Pravidelné a štandardné úkony údržby. 

• Úpravy a demontáž, ktoré priamo rušia záruku. 

• Výrobky, ktorých pôvodné overovacie značky (značka, sériové číslo) boli poškodené, 

zmenené alebo odstránené. 

• Výmena spotrebného materiálu. 

• Použitie neoriginálnych dielov. 

• Zlomenie dielov v dôsledku nárazu alebo postriekania. 

• Poruchy príslušenstva. 

• Vady a ich následky spôsobené akoukoľvek vonkajšou príčinou. 

• Strata komponentov a strata v dôsledku nedostatočného skrutkovania. 

• Rezné prvky a akékoľvek poškodenie spôsobené uvoľnením dielov. 

• Preťaženie alebo prehriatie. 

• Zlá kvalita napájania: chybné napätie, chyba napätia atď. 

• Škody vyplývajúce zo znemožnenia používania výrobku počas doby potrebnej na opravu a všeobecne 

náklady na znehodnotenie výrobku. 

• Náklady na druhé stanovisko tretej strany po odhade opravovne SWAP- Europe 

• Používanie výrobku s chybou alebo poruchou, ktorá nebola okamžite nahlásená a/alebo opravená 
spoločnosťou SWAP-Europe. 

• Poškodenie spôsobené prepravou a skladovaním*. 

• Vypúšťanie po 90 dňoch. 

• Olej, benzín, tuk. 

• Poškodenie spôsobené používaním nesprávnych palív alebo mazív. 

 
 

* V súlade s právnymi predpismi o preprave je potrebné škody spôsobené prepravou nahlásiť dopravcovi do 

48 hodín od ich zistenia doporučeným listom s doručenkou. 

Tento dokument je doplnkom vášho letáku, nie je to vyčerpávajúci zoznam. 

Pozor: všetky objednávky sa musia skontrolovať v prítomnosti doručovateľa. V prípade odmietnutia musíte 

dodávku jednoducho odmietnuť a oznámiť svoje odmietnutie. 

Pripomíname, že rezervácie nevylučujú oznámenie doporučeným listom do 72 hodín. 

Informácie : 

Tepelné spotrebiče sa musia každú sezónu zazimovať (služba je k dispozícii na webovej stránke SWAP-
Europe). Batérie sa musia pred uskladnením nabiť. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

V prípade akýchkoľvek požiadaviek nás prosím kontaktujte: 

 
BUILDER SAS 

32, rue Aristide Bergès Z1 31270 Cugnaux. Francúzsko 

Tel. +33 (0) 5 34 502 502 Fax. +33 (0) 5 34 502 503 

http//www.hyundaipower-frcom/ 

Vyrobené v Čínskej ľudovej republike (ČĽR) 

 
 

 
Dovezené spoločnosťou BUILDER SAS. Francúzsko Licencia Hyundai Corporation , Kórea 


